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Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PREKRŠAJIMA

Član 1. 

U Zakonu o prekršajima („Službeni glasnik RS”, br. 101/05 i 116/08), u članu 29. stav 1. menja se i glasi:

„Za jedan prekršaj se može propisati i kazna zatvora i novčana kazna i obe se mogu izreći zajedno.”

Stav 2. briše se.

Dosadašnji stav 3. postaje stav 2.
Član 2.

U članu 32. stav 1. reči: „trideset” zamenjuje se rečima: „šezdeset”.

Stav 2. briše se.

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 2. i 3.

Član 3.
U članu 33. stav 2. reči: „se može izreći samo uz pristanak učinioca a” brišu se, broj: „10” zamenjuje se brojem : „20”, a broj: „120” zamenjuje se brojem „240”.

Član 4.

U članu 34. st. 5. do 7. brišu se.

Član 5.

U članu 35. stav 1. tačka 1. broj: „500,00” zamenjuje se brojem: „5.000,00”, a broj: „50.000,00” zamenjuje se brojem: „150.000,00”.

U tački 2. broj: „10.000,00” zamenjuje se brojem: „100.000,00”, a broj: „1.000.000,00” zamenjuje se brojem: „2.000.000,00”.

U tački 3. broj: „5.000,00” zamenjuje se brojem: „10.000,00”.

U stavu 3. reč: „Novčana” zamenjuje se rečima: „Izuzetno od odredaba stava 1. ovog člana, novčana”.

Član 6.

U članu 36. stav 1. reč: „kraći” zamenjuje se rečju: „duži”, a reči: „niti duži od tri meseca” brišu se.

U stavu 2. reči: „šest meseci” zamenjuju se rečima: „tri meseca”.

Član 7.

U članu 37. stav 2. reč: „petstotina” zamenjuje se brojem: „1.000,00”, broj: „60” zamenjuje se brojem: „120”, a reč: „trideset” zamenjuje se rečju:“šezdeset”.

U stavu 6. reč: „šezdeset” zamenjuje se rečju: „devedeset”.

St. 7. i 8. brišu se.

Dosadašnji st. 9. i 10. postaju st. 7. i 8.

Član 8.

Član 40. menja se i glasi:

„Ako se prilikom odmeravanja kazne utvrdi da prekršajem nisu prouzrokovane teže posledice, a postoje olakšavajuće okolnosti koje ukazuju da se i blažom kaznom može postići svrha kažnjavanja, propisana kazna se izuzetno može ublažiti tako što se može izreći kazna ispod najmanje mere kazne koja je propisana za taj prekršaj, ali ne ispod najmanje zakonske mere te vrste kazne.”

Član 9.

U članu 42. stav 2. tačka 1. reč: „šezdeset” zamenjuje se rečju: „devedeset”.

U tački 3. broj: „120” zamenjuje se brojem: „240”.

Član 10.

U članu 43. stav 3. broj: „500,00” zamenjuje se brojem: „1.000,00”.

Član 11.

U članu 46. stav 1. posle tačke 7. dodaje se tačka 7a koja glasi:

„ 7a zabrana prisustvovanja određenim sportskim priredbama,”.

U stavu 2. posle reči: „narkomana” dodaju se zapeta i reči: „zabrana pristupa oštećenom, objektima ili mestu izvršenja prekršaja”.

Član 12.

U članu 52. stav 5. briše se.

Dosadašnji stav 6. postaje stav 5.

Član 13.

U članu 55. stav 1. broj: „15.000,00” zamenjuje se brojem: „30.000,00”.

Stav 2. briše se.


Član 14.

Posle člana 55. dodaju se naslov i član 55a koji glase:
„Zabrana prisustvovanja određenim sportskim priredbama

Član 55a

Zabrana prisustvovanja određenim sportskim priredbama sastoji se u obavezi učinioca prekršaja da se neposredno pre početka vremena održavanja određenih sportskih priredbi lično javi službenom licu u područnoj policijskoj upravi, odnosno policijskoj stanici, na području na kojem se učinilac prekršaja zatekao i da boravi u njihovim prostorijama za vreme održavanja sportske priredbe.

Zaštitna mera iz stava 1. ovog člana može se izreći u trajanju od jedne do tri godine.

Vreme provedeno na izdržavanju kazne zatvora ne uračunava se u trajanje mere.

Kažnjeni kome je pravosnažnom presudom izrečena mera zabrane prisustvovanja određenim sportskim priredbama, a koji ne izvrši obavezu iz stava 1. ovog člana, kazniće se zatvorom od trideset do šezdeset dana.

Propisom kojim se određuje prekršaj može se predvideti obavezno izricanje zaštitne mere zabrane prisustvovanja određenim sportskim priredbama.”

Član 15.
U članu 93. posle stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:

„Prekršajni sud sudi u veću sastavljenom od troje sudija kada odlučuje o žalbama na odluke organa uprave.”

Dosadašnji stav 2. postaje stav 3.

Član 16.

U članu 114. reči: „od 500,00 do 1.000,00” zamenjuju se rečima: „od 10.000,00 do 30.000,00”, a reči: „od 1.000,00 do 3.000,00” zamenjuju se rečima: „od 50.000,00 do 100.000,00”.

Član 17.

U članu 144. stav 4. reči: „Kad zainteresovano lice zatraži prepis odluke, rok za žalbu računa se od dana dostave overenog prepisa odluke.” brišu se.

Član 18.

U članu 147. stav 7. posle reči: „nalazi” tačka se zamenjuje zapetom i dodaju reči: „vremena i mesta kada i gde će se izvršiti ponovno dostavljanje pismena.”

Posle stava 7. dodaje se stav 8. koji glasi:

„Ako se pismeno ne može dostaviti u vreme i u mestu određenom na način iz stava 7. ovog člana, pismeno će se istaći na oglasnoj tabli suda. Dostavljanje se smatra izvršenim po isteku osam dana od dana isticanja pismena na oglasnoj tabli suda.”.

Član 19.

U članu 152. stav 2. reči: „a dostavljač ne može saznati kuda su se odselili, ” brišu se.

Član 20.

U članu 190. stav 1. reči: „do 500,00” zamenjuju se rečima: „od 10.000,00 do 50.000,00”. 

U stavu 3. broj: „500,00” zamenjuje se brojem: „10.000,00”, a broj: „2.000,00” zamenjuje se brojem: „50.000,00”.

Član 21.

U članu 198. stav 2. reči: „500,00 do 2.000,00” zamenjuju se rečima od: „10.000,00 do 50.000,00”.

Stav 6. briše se. 

Član 22.

Posle člana 206. dodaje se Glava XXVIIa koja glasi:
„Glava XXVIIa

SPORAZUM O PRIZNANjU KRIVICE

Član 206a

Kada se prekršajni postupak vodi za jedan prekršaj ili za više prekršaja u sticaju, ovlašćeni podnosilac zahteva može predložiti okrivljenom i njegovom braniocu zaključenje sporazuma o priznanju krivice, odnosno okrivljeni i njegov branilac mogu ovlašćenom podnosiocu zahteva predložiti zaključenje takvog sporazuma.

Kada se uputi predlog iz stava 1. ovog člana, stranke i branilac mogu pregovarati o uslovima priznanja krivice za prekršaj, odnosno prekršaje koji se okrivljenom stavljaju na teret.

Sporazum o priznanju krivice mora biti u pisanom obliku i može se podneti najkasnije do završetka prvog ročišta za održavanje pretresa.

Sporazum o priznanju krivice se podnosi sudiji.

Član 206b

Sporazumom o priznanju krivice okrivljeni u potpunosti priznaje prekršaj za koji se tereti, odnosno priznaje jedan ili više prekršaja učinjenih u sticaju, koji su predmet zahteva, a okrivljeni i ovlašćeni podnosilac zahteva se saglašavaju:

1. o vrsti i visini kazne, odnosno o drugim prekršajnim sankcijama koje će okrivljenom biti izrečene;

2. o odustajanju ovlašćenog podnosioca zahteva od prekršajnog gonjenja za prekršaje koji nisu obuhvaćeni sporazumom o priznanju krivice;

3. o troškovima prekršajnog postupka i o imovinskopravnom zahtevu;

4. o odricanju stranaka i branioca od prava na žalbu protiv odluke suda donesene na osnovu sporazuma o priznanju krivice, kada je sud u potpunosti prihvatio sporazum.

U sporazumu o priznanju krivice ovlašćeni podnosilac zahteva i okrivljeni se mogu saglasiti o izricanju okrivljenom kazne koja po pravilu ne može biti ispod zakonskog minimuma za prekrašaj koji se okrivljenom stavlja na teret.

Izuzetno, kada je to očigledno opravdano značajem priznanja okrivljenog za razjašnjenje prekršaja za koji se tereti, čije bi dokazivanje bez takvog priznanja bilo nemoguće ili znatno otežano, odnosno od značaja za sprečavanje, otkrivanje ili dokazivanje drugih prekršaja, ovlašćeni podnosilac zahteva i okrivljeni se mogu saglasiti da se okrivljenom izrekne blaža kazna, na način propisan u članu 40. ovog zakona.

Okrivljeni može u sporazumu o priznanju krivice prihvatiti obavezu da u određenom roku vrati imovinsku korist stečenu izvršenjem prekrašaja, odnosno da vrati predmet prekršaja.

Član 206v

O sporazumu o priznanju krivice odlučuje sud, koji sporazum rešenjem može odbaciti, usvojiti ili odbiti.

Sudija će sporazum o priznanju krivice odbaciti ako je podnet nakon što je završeno prvo ročište za održavanje pretresa. Protiv rešenja o odbacivanju sporazuma o priznanju krivice žalba nije dozvoljena.

Sud o sporazumu o priznanju krivice odlučuje na ročištu kome prisustvuju ovlašćeni podnosilac zahteva, okrivljeni i branilac, a o ročištu se obaveštavaju oštećeni i njegov punomoćnik.

Ročište iz stava 3. ovog člana je javno, a javnost se sa celog toka ročišta ili njegovog dela rešenjem suda može isključiti samo ako postoji neki od razloga iz člana 209. stav 2. ovog zakona.

Sud će rešenjem odbaciti sporazum o priznanju krivice ako na ročište ne dođe uredno pozvani okrivljeni. Protiv rešenja o odbacivanju sporazuma o priznanju krivice žalba nije dozvoljena. Ročište iz stava 3. ovog člana se može održati i bez prisustva uredno pozvanog ovlašćenog podnosioca zahteva.

Sud će obrazloženim rešenjem usvojiti sporazum o priznanju krivice i doneti odluku koja odgovara sadržini sporazuma ako utvrdi:

1. da je okrivljeni svesno i dobrovoljno priznao prekršaj, odnosno prekršaje koji su predmet zahteva i da je isključena mogućnost priznanja okrivljenog u zabludi;

2. da je sporazum zaključen u skladu sa odredbama člana 206b ovog zakona;

3. da je okrivljeni potpuno svestan svih posledica zaključenog sporazuma, a posebno da u potpunosti razume da se sporazumom odriče prava na suđenje i ulaganje žalbe protiv presude suda donete na osnovu rešenja o usvajanju sporazuma;

4. da postoje i drugi dokazi koji potkrepljuju priznanje krivice okrivljenog;

5. da sporazumom o priznavanju krivice nisu povređena prava oštećenog ili da on nije protivan razlozima pravičnosti.

Kada nije ispunjen jedan ili više uslova iz stava 6. ovog člana, ili kada kazna, odnosno druga prekršajna sankcija utvrđena u sporazumu o priznanju krivice očigledno ne odgovara težini prekršaja koji je okrivljeni priznao, sud će doneti obrazloženo rešenje kojim se sporazum o priznanju krivice odbija, a priznanje okrivljenog dato u sporazumu ne može biti dokaz u prekršajnom postupku.

Kada rešenje iz stava 7. ovog člana postane pravosnažno, sporazum i svi spisi koji su sa njim povezani, uništavaju se pred sudom, o čemu se sastavlja službena beleška.

Rešenje suda o sporazumu o priznanju krivice se dostavlja ovlašćenom podnosiocu zahteva, okrivljenom, braniocu, oštećenom i njegovom punomoćniku.

Član 206g

Protiv rešenja suda o odbijanju sporazuma o priznanju krivice, žalbu u roku od osam dana od dana kada im je rešenje dostavljeno mogu izjaviti ovlašćeni podnosilac zahteva, okrivljeni i njegov branilac.

Protiv rešenja suda o usvajanju sporazuma o priznanju krivice nije dozvoljena žalba okrivljenog, njegovog branioca i predstavnika podnosioca zahteva, a, u roku iz stava 1. ovog člana, žalbu mogu izjaviti oštećeni i njegov punomoćnik.

Blagovremenu i dozvoljenu žalbu sud će dostaviti Višem prekršajnom sudu u roku od tri dana od dana prijema žalbe.

O žalbi iz st. 1. i 2. ovog člana odlučuje Viši prekršajni sud u roku od 15 dana od dana prijema žalbe.

Veće koje odlučuje o žalbi protiv rešenja o sporazumu o priznanju krivice može žalbu odbaciti ako je podneta po proteku roka iz stava 1. ovog člana, usvojiti je ili je odbiti kao neosnovanu.

Protiv rešenja iz stava 4. ovog člana žalba nije dozvoljena.

Član 206d

Kada rešenje o usvajanju sporazuma o priznanju krivice postane pravosnažno, sudija bez odlaganja donosi presudu kojom okrivljenog oglašava krivim i izriče mu kaznu, odnosno drugu prekršajnu sankciju i odlučuje o ostalim pitanjima predviđenim u sporazumu o priznanju krivice.

Pored sadržaja iz sporazuma o priznanju krivice presuda iz stava 1. ovog člana sadrži i ostale podatke iz člana 219. ovog zakona.

Presuda iz stava 1. ovog člana dostavlja se licima iz člana 224. ovog zakona.

Ako je sporazumom o priznanju krivice predviđeno odustajanje ovlašćenog podnosioca zahteva od prekršajnog gonjenja za prekršaje koji nisu obuhvaćeni sporazumom o priznanju krivice, sud u odnosu na te prekršaje donosi presudu iz člana 221. ovog zakona.”

Član 23.

U članu 212. stav 2. reči: „1.000,00 do 3.000,00” zamenjuju se rečima: „10.000,00 do 50.000,00”.

Član 24.

Čl. 254. do 263. brišu se.

Član 25.

U članu 294. stav 1. tačka 1. posle reči: „prebivalište,” dodaju se reči: „ili ne živi na adresi na kojoj je prijavljen,”.

U tački 2. posle reči: „mira” dodaju se reči: „ili teži prekršaj kojim se ugrožava život ili zdravlje ljudi ili ako to zahtevaju interesi opšte bezbednosti ili sigurnosti robnog prometa ili razlozi morala ili je kažnjen za prekršaj od kojeg mogu nastati teže posledice, ”.

Član 26.


U članu 299. stav 3. broj: "15.000,00" zamenjuje se brojem: "60.000,00".

Član 27.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.
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